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COMMISSION DE LA SANTÉ ET 
DE L'ÉGALITÉ DES CHANCES 

COMMISSIE VOOR GEZONDHEID 
EN GELIJKE KANSEN 

 

du 

 

LUNDI 02 MAI 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

MAANDAG 02 MEI 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 16 par M. Thierry Warmoes, président. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.16 uur en voorgezeten door de heer Thierry 

Warmoes. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

Le président: Les questions nos 55025425C, 

55025426C, 55025438C, 55025439C et 

55025549C de Mme Dierick sont transformées en 

questions écrites. 

 

De voorzitter: De vragen nrs. 55025425C, 

55025426C, 55025438C, 55025439C en 

55025549C van mevrouw Dierick worden omgezet 

in schriftelijke vragen. 

 

01 Question de Albert Vicaire à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Les additifs dans 

le pain et la mention de la présence potentielle 

d'allergènes" (55027092C) 

 

01 Vraag van Albert Vicaire aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De additieven 

in brood en de vermelding van de eventuele 

aanwezigheid van allergenen" (55027092C) 

 

01.01 Albert Vicaire (Ecolo-Groen): Depuis le 

13 décembre 2014, l’Union européenne impose aux 

restaurateurs de fournir une liste des allergènes 

potentiels dans leurs plats, y compris pour le pain 

industriel préemballé. 

 

 

Cependant, cette règle ne s'applique pas au pain 

cuit par les boulangers et les supermarchés, alors 

même que les farines utilisées sont souvent des 

mélanges préparés industriellement et contenant 

des additifs. 

 

Pourquoi cette différence de traitement? Envisagez-

vous de la supprimer? 

 

01.01  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): Sinds 

13 december 2014 is er een EU-verordening van 

kracht waarbij restauranthouders verplicht worden 

de mogelijke allergenen in de gerechten die ze 

serveren te vermelden, ook voor voorverpakt 

industrieel brood. 

 

Deze regel geldt echter niet voor brood van de 

bakker en de supermarkt, terwijl de gebruikte 

bloemsoorten vaak industriële bloemmixen zijn die 

additieven bevatten. 

 

 

Hoe valt die verschillende behandeling te 

verklaren? Zult u dit gelijktrekken? 

 

01.02  David Clarinval, ministre (en français): Pour 

les denrées alimentaires non préemballées, le 

règlement européen 1169/2011 n'impose que la 

mention des informations sur les allergènes. Les 

modalités en sont décrites dans l'arrêté royal du 

01.02 Minister David Clarinval (Frans): Voor niet-

voorverpakte levensmiddelen legt de Europese 

verordening 1169/2011 enkel de vermelding van de 

allergeneninformatie op. De modaliteiten daarvan 

worden omschreven in het koninklijk besluit van 
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17 juillet 2014 fixant les dispositions en matière de 

déclaration de certaines substances ou certains 

produits provoquant des allergies ou des 

intolérances dans les denrées alimentaires 

non préemballées. 

 

Les boulangers artisanaux et les supermarchés 

doivent pouvoir communiquer au consommateur les 

informations sur les allergènes, mais pas 

nécessairement par écrit. En cas de transmission 

écrite, les informations doivent être apposées de 

manière lisible là où la denrée alimentaire est 

vendue. En cas de transmission orale, les données 

doivent être disponibles lorsque le consommateur 

fait ses achats. La mention de cette possibilité doit 

être indiquée par écrit. 

 

17 juli 2014 tot vaststelling van de bepalingen 

inzake de mededeling van bepaalde stoffen en 

producten die allergieën of intoleranties 

veroorzaken voor niet-voorverpakte 

levensmiddelen. 

 

Ambachtelijke bakkerijen en supermarkten moeten 

in staat zijn om de allergeneninformatie aan de 

consument mee te delen, maar dat hoeft niet 

noodzakelijk schriftelijk te gebeuren. Indien de 

informatie schriftelijk verstrekt wordt, moet ze 

duidelijk leesbaar aangebracht worden op de plaats 

waar het levensmiddel te koop aangeboden wordt. 

Indien de informatie mondeling verstrekt wordt, 

moeten de gegevens beschikbaar zijn op het 

moment waarop de consument zijn aankoop doet. 

Die mogelijkheid van mondelinge 

informatieverstrekking moet schriftelijk vermeld 

worden. 

 

Depuis 2014, l'AFSCA contrôle ces dispositions lors 

des inspections. Des initiatives de l'Agence ont 

aussi visé à sensibiliser les opérateurs sur les 

allergènes et l'information aux consommateurs. 

 

 

Lors du premier confinement dans le cadre de la 

crise du coronavirus, l'AFSCA a aussi accompagné 

les unités locales de contrôle des opérateurs du 

secteur de la distribution en la matière. Des 

publications relatives à la présence d'allergènes 

(circulaires, FAQs, fiches quick start et vidéo 

informative) sont enfin disponibles sur le site 

internet de l'AFSCA. 

 

Sinds 2014 gaat het FAVV tijdens de inspecties na 

of men zich aan die bepalingen houdt. Het 

agentschap heeft ook initiatieven genomen om de 

operators voor de allergenen en de 

consumentenvoorlichting te sensibiliseren. 

 

Tijdens de eerste coronalockdown heeft het FAVV 

ter zake ook de lokale controle-eenheden van de 

operators in de distributiesector begeleid. Er zijn 

eindelijk publicaties over de aanwezigheid van 

allergenen (omzendbrieven, FAQ's, quick start 

guides en een informatieve video) op de website 

van het FAVV beschikbaar. 

 

01.03  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): Une personne 

sur dix-mille environ est allergique, notamment aux 

hormones. Or, il y a des farines qui contiennent des 

hormones, ce qui n'est jamais indiqué. Et la dose a 

peu d'importance, car les conséquences sont les 

mêmes. 

 

01.03  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): Ongeveer één 

op de tienduizend mensen is allergisch, met name 

voor hormonen. Er zijn echter bloemsoorten die 

hormonen bevatten, wat nooit vermeld wordt. De 

dosis heeft bovendien weinig belang, want de 

gevolgen zijn identisch. 

 

Il faut donc revenir à une notation plus sévère des 

hormones dans la farine. Chaque citoyen belge a 

droit à notre protection.  

 

Er moeten dus opnieuw strengere regels worden 

ingevoerd op het stuk van de vermelding van de 

aanwezigheid van hormonen in bloem. Alle Belgen 

hebben immers recht op bescherming.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

14 h 31. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 14.31 uur. 

 

 


